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j Előfizetési díj: 
\ Egész évre helyben 5 frt. 
s Félévre o „ 
\ Postai küldéssel 6 „ 
\ Egyes példány — 15 kr. 

I Hirdetések jutányos árért kö-
> zöltetnek, külön mindannyiszor 
l 30 kr. bélyegdij fizettetik. 

i 

j 

\ Debrecenben; j 
\ A.Xud&koiéiittxet es az ? 
fi „Értesítő" kiadó hivatala létezik £ 
\ Cegléd - Burgundia útszán , a ( 
\ • 52-dik számú háznál. I 

< N a g y - Y á r a d o a : <í 
\ Előfizetések és hirdetések fel- ? 
\ vétetnek ) 
> Kenézy Miklós l 
< T u d a k o z ó i n t é z e t é b e n. < 

DEBRECEN NAGY-UARADI ÉRTESÍTŐ 
E I M 1 - £ E A 1 M I 1 H 1 & ¥ 1 E E E l l I l C 

Kereskedelmi, ipar, gazdászat és különféle tartalommal 

Külföldre nézve Kiadó-hivatalunk számára 
M. Frankfurtban: Jíaegev 

elfogad, Hamburg és Altonában: Haasettstein és Vogler. 
Bécsben: Oppelik Alajos és JF. 6?. Hrauner. 

lEC^T* A VÁSÁR következvén, az azon alkalmi közönség előtt is bővebb tudo
másul a hirdetések mielőbb beadatni kéretnek. 

Makk-termés 
A Fráterféle csődtömeghez tar
tozó Papfalvai, Almaszegi és 
Alroaszeghutai erdőségek folyó 
évi összes raakk-terraése októ
ber 3-dikán délelőtti 10 órakor 
Almaszegen a gazdatiszt! lakban 
tartandó közárverés utján el fog 
adatni. Bővebb értesülés vehető 
Debrecenben, tömeg-gondnok 
D a l m y K á r o l y tói, és a hely-
szinén a csődtömeg gazdatiszt-
jétöl. — (P. 260. 1—2) 

Tanyiaföta 
bérbeadása. 

Mltgos Sznwecsányi Jfá» 
nos urnák a debreceni határ
ban az úgynevezett Parlagon 
levő 20 n y i l a s t a n y a f ö l d j e 
folyó 1864. Sz. Mihály napjától 
kezdve egy — vagy több évre 
haszonbérbe adandó; — a felté
telek iránt bővebben értekez
hetni Nemes Ká lmán ügy
véddel Debrecenben Sz. Anna-
ulszán 2544 sz. a. lakásán. 

CD. 262. 1—3) 

1>fztositóbank* CD 230 4-?) 
A Pozsonyban megalakult Hungária biztositóbank alóliroit föügynöksége ezennel 

köztudomássá teszi, hogy 
ezen hazai biztosító intézet működését egyelőre a tűzkár elleni biztosítási téren 
már megkezdvén, a nagyérdemű közönségnek ezennel felajánlja szolgálatát biz-

tositások eszközlésére 

Tűzkárok ellen 
és pedig minden néven nevezendő 

épületekre, bútorokra, gépekre, áruk és galmakészletekre, 
valamint marha, fa, széna, szalma, 

és más ilynemű tárgyakra, a megállapított, elfogadható és tájékozás végett min
denkor megtekinthető feltételek mellett. 

A mezei termények, legyenek azok a mezőn, vagy csűrökben, tetszés sze
rinti időre, és a legolcsóbb dij mellett biztosithatók. 

Épületek rendesen egy évre lesznek biztosítva, 
a ki azonban több évre biztosit, a biztosítás tartamához arányosított dij elenge

désben részesül. 
Tűzkárok, vagy a biztosított épületeken történt megrongálások, melyek a 

segítség alkalmával történnek, avagy mentési költségek, a káreset megállapítása 
után azonnal kifizettetnek. — Egyáltalában ezen hazai uj biztosító intézet az ál
tala megalapított intézvényeknél fogva, a nagyérdemű közönséget minden lehető 
kedvezményben részesitendi. 

Az intézetnek 3.000,000 0. ért. forintból képzendő biztositéka, a biztosító 
feleknek megnyugtató kezességet nyújt arra, hogy a társaság elvállalt kötelezett
ségeit lehelő leggyorsabban teljesitendi. 

Debrecen 1864 évi augustus havában. 

A HUSG ÁRIA 
bizlosiló föügynökség Debrecenben P e n h o f l i á z á r é » T á r s á n á l fc^ Téli-almák eladása. 

Alulirt a t. c. közönséggel tisztelettel tudatja, hogy a Csigekertl 
melletti majorsági földén lévő gyümölcsösében a tél i -alma 
s z c d e t é s t folyó september hó 26-kán kezdeti meg;— minek 
folytán több mint 40 féle t é l i a lmáiból ,— melyek közt 20! 
féle Renette vagy kormos faj van,— egy tetés vékát, olt hely
ben 1 frt 50 krjával és 2 írtért számítva, bárkinek is tetszésl 
szerinti mennyiségben szolgálhat. Megjegyeztetvén, miszerint 
legalább 150 véka lesz eladó. 

K i r á l y M i h á l y , 
Debrecenben Csapó-utsza 360 sz. 

Birkák, juhok 
árverése. 

Eladó lucernás. 
A Téglás-kertben az ugyneve 
zett Kád ár féle 472 nyilas, 
igen jó állapotban lévő l u c e r-
nás , és 2 b o g l y a i d e i t é r 
im é s ü l u c e r n a , minden órán, 
(szabadkézből eladó,— értekez
hetni és egyezkedhetni felettök 
|az alulirtnát. Kelt Debrecenben 
september 9. 1864. 

B a r c s a y I s t v á n . I 

A debreceni kir. Váltótörvény
széknek 1864. évi sept. hó 9-
kén 7839 szám alatt kelt vég
zése folytán ezennel közhírré 
tétetik, mikép Spitzer Jakab 
mint felperes részére, Dömök 
Pál úrtól mint alperestől 414 frt 
10 kr váltói tartozás s járulékai 
erejéig lefoglalt ingóságok, ne
vezetesen 166 db ürü, 84 anya, 
155 db bárány és 28 db kos — 
birka a juhvásártéren folyó évi 
október hó 1-sö napján d. u. 3 
órakór nyilvános árverés utján 
készpénz fizetés mellett el fog
nak adatni. — Mire a venni kí
vánók meghivatnak. Debrecen 
sept. hó 22. 1864. 

M o c s y J ó z s e f , 
v.törv.széki kiküld, végrehajtó. 



I 
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s c s * Nőlruna-szabás tanítás. 
Tiszteletié! jelentem a n. é. közönségnek, különösen a mé

lyen tisztelt hölgyeknek, hogy tanításomat a 

egészen uj és elismert jnlességu amerikai rendszer 
szerint, mar két társas nőikort egy hét óla annyira bevehettem, 
hogy a kiknek még szándékuk van tőlem oktatást venni, akár a 
varró-intézetben — akár egy kulim társaskörben szíveskedje
nek velem rendelkezni. A jelentkezéseket -hoz&tm a Cegléd és 
Batlhy:inyi-utsza szegletén l. í> e r e e s k e i tté asszonyság ha
zában levő szállásomra kérem intézni, hol részletes értekezés 
is vehető. 

€*usxtt*inyi Sándor, 
CD. 256. 2- ?) a nőiruha-szabás tanára. 

gwtatomaij-feöicsön. 
Nyeremény-huzás 

1 3 0 4 . é v i o f c t ó b e r 1-on. 
A kölcsön nyereményei: 

100,000, §0 .000 , 7 0 , 0 0 0 , OO.OOO, 
5 0 , 0 0 0 , 4 5 , 0 0 0 * 4 0 , 0 0 0 , 1 0 , 0 0 0 , 

slb. forint. 
B i l í f r AMTAIi kereskedőháza mainai Frankfurt

ban, a pénzösszeg beküldése mellett, átenged 1 sorsje
gyet 1 forint 5 0 kr a. é. I5S sorsjegyet 1 5 frtért, 5fc5 
sorsjegyet 3 0 forintért. 

A sorshuzási lajstromok a résztvevőknek bérmentve 
s ingyen küldetnek meg. CDI 257. 2—2) 

Italmérés 
A Bonos to rpá ly i bel ital' 
mérési haszonvétel]ö\'ó 
•1865 évi január 1-sö napjától 
számítandó haroru évre a folyó 

' év október hó 24-dik napján 
M. Pályiban délelőtti órákban a-
lulirott házánál tartandó árve
résen haszonbérbe fog adatni. 
Mire az illetők azzal figyelmez
tetnek, hogy az án érési felléte 
leket afuHrtnál addig is megte-
ktntltclik, s hogy n bánatpénz 
100 afrtot teend. Kell M. Pályi
ban 1864. sept, 14. 

K f o b u s i c z k y Is tván , mk. 
birtokos.^gi felügyelő. 

CD. 261.1—3) 

7039/i864- Biharmegye telekköny
vi Törvényszéke által közhírré 
tétetik, miszerint nagyváradi 
Germán János és neje javára le
zálogolt nagyváradi 2690 Ijk. A 
I. alatti Várad-Olaszihan &87 s. 
szám a. Kis János és neje Szabó 
Julianna tulajdonát képező 8000 
afrfcra becsült teleknek a rajta 
álló épületekkelés a nagyváradi 
2585 tjk. A. t. a. Kis János tu-
lajdonát képező nagyváradi ha 
táron úgynevezett selétági he
gyen fekvő 9 hold 1200 Q öl 
kiterjedésű szőlőnek pajtájával 
és aljával bfróí árverés uljám 
eladására f. 1864-dik évi októ
ber 6-dik és mennyiben ekkor 
az árverés eredmény nélkül ma
radna, 2-dik árverésre 1864-
diki november 7-dik napjai tű
zetnek, oly móddal, hogy a ki-., 
tűzött napokon a házat illetőiéJ 
d. e, 10, a szöfőt illetőleg pedig1 

d. u. 3 óráiban fognak a hely
színén el árvereltetni.— Mikor
ra is a venni szándékozók bá
natpénzzel ellátva meghívatnák 
Kelt Nagy váradoh aug. 3i. 1864. 
Nagyváradon tartott Biharmegye 
telekkönyvi Törvényszéke ülé 
séböl Lehman J á n o s , 

ir. igazgató. 
(V. 34. 1—3) 

CHEFS-D'ffiüVRE DI TOILETTE! 
Császári királyi és hercegi udvarok állal pártfogolt, szabadal

mak és emlékpénzzel kitüntetett! 

DAUBITZ R. F. 
jberlini gyógyszerész] 
jaltai feltalált, s csupa'n á l 
tala készített : Danbitz R. F.-í 
féle növény-likőrnek a cs. 
kir. államokban is folytonos! 

elismerése: 
Több év óta különösen reggel 

mindjárt felkeléskor szédülés
ben és hányáshoz való ingerben 
szenvedek, nemkülönben gya
kori székdugulásban, mely ba
jok ellen, az eddigi használt 
szerek minden siker nélkül ma
radtak. 

Egyik hírlapban, hirdetései1 

közt &aubit&féle likőr
re figyelmeztetve — azt azon-] 
nal használatba vettem, s miután 
[belőle egy üveggel elfogyasz
tottam, magamat sokkal köny-l 
nyebben ós.jobban érzem. .. 

Ezért elhatározám magamat! 
jezen szert folytonosan használ
ni, melyrenézve kérem urasá
godat, számomra legközelebb 10 
üveggel minél gyorsabban kül
deni. 

Részemről nem mulasztok 
Isemmit ezen valóban kitűnő jó-
'ságu növény-likőrt min
denkinek ajánlani. 

Dr. BERINGUIER L. 

(A kölni vizek legjava) 

Arad jnlius 4.1864. Mély tisz
telettel Frank Z,ajos, 

l . u a Főraktár, a^cs. kir. ál
lamokra nézve Daubitz C-
[yí.-nál Bécsben — ;szalmavi-
rág-uísza l-s5 szám^Blumen-

jslroh-Gasse Nr. 1.} 

SCá£* Debrecenben.: hiteles| 
raktára JBigwtio jános-n&\ 

(D. 235. 2—3) 

Eredeti üvege 

1 frt25kro.é! 
Kitűnő minőségű —- nemcsak mint kellemes illat — és mosdó-
viz. hanem mint kitűnő segédgyógyszer is, mely az élelműsze-
reket élénkíti és erősíti. 

TO&QUA&BV orvos-tudor 
Mövény-sssanpana 

elismert szer a bőr szépítésére és finomítására, 
mindennemű börtisztátalanság ellen, valamint si
kerrel használható mindennemű fürdőkhöz — 
lepecsételt csomagnak az árra 42 kr o. é. " 
/@$2sí\ B r . Béringpiier 
| | | 1 J Növény liajfestő-szere 
^ S S S ^ (tokban foglalt kefe és csészével együtt 5 frt 0. é.) 

Tökéletesen célszerűnek elismert és ártalmatlannak bizonyult, 
melyei hajat, szákált és szemöldököt, mííiden árnyazatu színre 
tartósan festeni lehet. 

eredeti 

Dr. I Í I M D K S tanár 
Növényi rudas haj-kenócse 

.növeli a haj fényé.t. és ruganyosságát, egyszersmind a fejtető 
szilárdítására is alkalmas. — Egy eredeti db árra 50 kr. 0. é. ZZ 

Dr. U EMU*Xil I UK 
Növény-gyök hajolaja 

hosszabb használatig tartó üvegekben 1 firtval. 
a legalkalmasabb növény-alkatrészekből összeállítva, a haj és 
szakái épentartására — erősítése és szépítésére, valamint az 
oly kellemetlen korpa és sömör gátlására. 

Dr.SUIN de BOUTEMARD 
Fogr-pásztája 

'/, és 7s csomagocskákban 70 és 35 kr 0. é. 
a fog és foghús legolcsóbb, legkényelmesbb és leg
biztosabb épentartási — és tisztító szere, egyszers
mind kellemes üdeséget kölcsönöz a szájüregnek. 

Balzsamos olajbogyó-szappan 
mint e n y h e és egyúttal h a t á l y o s napi m o s d ó s z e r , még 
a leggyöngédebb bőrű h ö l g y e k és g y e r m e k e k számára is 
legjobban ajánlható. —Egy eredeti csőm. árra 50 kr. 0. é. — 

H a r t U n g orvostudor 
GHINAHÉJ-OLAJA, 

mely a legjobb minőségű Chinahéj fő
zet — és balzsamos olajokösszetéte- *! 
léből áll, a haj fentartására és szépi 
tésére. Árra 85 kr. 0. é. 

H a r f U I l g orvosludor 

WöMény-fouj-Uemocse9 
mely hatályos tápláló nedvek és növényi anyagok alkatrészei
ből áll, a hajnövés éleszlésére szolgál. Árra 85 kr. 0. é. 
• • • J t í S * á fentebbi Kitűnő tulajdonságuknál fogva elismert 
cikkek a valódi minőségért i Jótállás mellett 
Z>eí>*-eeew városára nézve egyedül kaphatók: Csanak J<>' 
»sef füszerkereskedétséberi és Hotséhnek ULároly 
gyógyszertárában, Nagyváradon: Sanky A. HsÜw 
stellaÉL,'áraknál. Ugyszinte Békés-Csabán: Láczay J. gyógy-
szerész, ÍÖSZÖrínényben: Lányi M. Égerbén: TshöglJ. és Pillér 
Józs. Bsnjszálláspn: Nagy S. Miskolcon: Böszörményi 'Jóte. & 
Spvüer J. Á. Nádudvaron: Lippe Sal N.-Bányán':- Rarmsek J. 
JT.-Kálló: Mandi Sal.H.-Károly^an: Schubert & >Ky;-fiátdTlfaB • 
Legányi Ed. Hyiregybázán: Reich & Pávtobtts. 1.4M&Űjb^: 

Wessely £,Szigetken. lláth JóW. Szóbbsztóií: fáry J. -Sfcaihma-
ron;: Weisz Jáw. Szilágy-Somlyón: Rvszka lg. és Tasnádon: 
Szongott J. uraknál. (D. 7. 9—*12) 
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Tersek olvadni! 
Deutsch Adolf 

férfi-rutoa-f m€thíáráhél M*e&tröt9 
Debrecenben főpiac.t. Sinay ur — Tornay Ferenc melletli házban, legújabb 
s legjobb szövetekben készült férfi és gyermek-ö l tönyök 
legnagyobb választékban s l e g i U Ő H b á r o n k a p h a t ó k . 

M 

Sz. kir. Debrecen város hatósá
gánál üresedésbe jött t e l e k 
k ö n y v i e l ő a d ó i á l l o m á s 
ra, melyei 5 0 0 aforint évi fi
zetés van egybekötve, ezennel 
p á l y á z a t nyiltatik, azon kije
lentés mellett, hogy az ezen ál
lomásra pályázni kívánók ebbeli 
folyamodványukat jogképzett
ségüket igazoló okmányaikkal 
felszerelve f. évi september 30-
kíg a városi Polgármesteri hi
vatalhoz nyújtsák be. 

Debrecen 1864. september 7. 
jPolgm. hivatal. 

P O P P J". Cl-., gyakoriali fogorvos, 
cs. k. osztr. szab. és első amerikai s angol kir. szabad. 

AMTHERIN-SZÁJVIZE 
Bécsben ezelőtt Tuchlauben 557. sz. 

most: Stadt, Bognergasse 2. szám alatt, a takarékpénztár átellenében. 
f JB£- Egy üvegcse árra 1 frt <tO kr. — Göngyölés 20 kr. - ^ g i 
Kapható Pest városa minden gyógyszertárában, vala- ? 

mint minden illatszer-kereskedésben. ! 
Cs. kir. legfelsőbb szab. < 

f o g p á § t a . ] 
Árra 1 frt 22 kr. | 

FOG-ÓLOM. 1 
Az odvas-fogak saját ótmo- j 
zására.— Arra 2 frt 10 kr. ; 

Növényt fqgpor. i 
Pap irtokban. — Árra 63 kr- , 

auszt. ért. 
Minthogy szájvizem évek hosszú során a fogak- s : 

szájrészekre nézve is mint legkitűnőbb épségben tartó : 
szernek bizonyult be, s mint toüette-tárgy a magas s 
legmagasb uraságok által egyiránt használtatik, neve
zetesen pedig nagytekintélyű orvosi egyéniségek ré
széről számtalan bizonyítványok által — e szernek je-
lessége igazoltatik, s tekintve, hogy Ana í l i er in -
s z á j v i z e m az utolsó nagy világkiállításon is kitün
tetett, s Angolországban kir. nag\britaríniai szabada
lommal láttatott e l , - sa hamisítások ellen védve lön, 
s Amerikában is hasonló kitüntetés s rendkívüli ked-

H> veltségben részesittetetl, s a birodalom több előkelő 
^ hírlapi levelezések által megismertetett, — annálfogva 
s"" unnak további dicséretét fölöslegesnek tartom. 

g £ g f Kapható Debrecenben: Borsos, Gőltí urak 
gyógyszertárában, és Csanak József füszerkereskedé-
sében. Nagyváradon: .lanky Antal, Huzella A„ Knorr 
uraknál. Nagy-Károlyiam Jelinek gyógysz. Nyíregy
házán: Réich és Paolovics uraknál. Böszörményben: 
L á n y i M. — Nagy-Bányán: Papp S. gyógysz. 
Sz íny ér-Vár álján: Gerber gyógyszert. Züak: Weiss 
gyógysz. Somlgó: Ruszkalg. és Társa. (D.34. 17—26) 

Köztudomásúi, | 
6928/isc4- A városi Tanács által 
köztudomásra juttatik, miszerintj 
az erdőségekben létező v 
k á n s kaszálóföldek—a város-1 
gazdái hivatal helyiségében 
folyó év és hó 28-kán délutáni1 

í2 órakor megtartandó árverés 
utján a jövő évi használatra —<• 
a bérleti összeg azonnali lefize
tésének feltétele alatt — ha
szonbérbe fognak kiadatni. — 
Debrecen september 7. 1864. 

r- A váj-osi Tanács . 

Színészet, 
D e b r e c e n , Szombat sept. 17. „Cs ikós" népszínmű 3 

felv. Komáromy (Andris bojtár) a vad de egyenes szivü s 
jólelkű pusztafiát művészileg személyesité, s nem állított elénk 
egy emberevő szörnyet mint azt elődei tevék — népdalainkat 
pedig" férfias szép hangjával meglepő bájjal éneklé, sszép éneke 
a- jelenlévőket. á legközönyösebb hidegségükből is elragadó, 
tapsokra inditá, Ö benne a társulat egy igen hasznos tagot nyert. 
— B ó k o d i n é (Rózsi) e szerepben tevén próbáját, több szín
padi gyakorlat utárí, mint népszínmű énekesnő tehet szeren
csét, de jelenleg még igen. hidegr idegenszerű mozdulatai van
nak, melyek nem, kevés* hátrányára valának játékában, ipar, 
szorgalom termi1 még. az előrehaladást, s tölle mint jó színpadi 
alaktól s a benne mutatkozó tehetségtől el is várjuk. Zöldy 
(Márton vén csikós) ily alakoknak valódi müvészmestere és al
kotója. Fo l J3 .ny iné (özv. JKarvainé} szaloni .finomsággal 
játsza. — F e h é r v á r y hurnőr.teljés^TábíabirjTvaTá; á legna
gyobb kielégítésig. B o k o di (Bence), Ős íkz érA(Bálint);, Sza

kái (Adolf) — végre Zöldy né (Madám Labdacs), FoíLé-
nyi (Georges inas) eredeti mulatságos alakok voltak. Karéne
kek némüleg gyenge, több betanulás s több közönség kívánta
tott volna. 

Vasárnap 18. „D u n a n a n és fi j a'; operetté 3 felv. B o-
k o d i n é (Leokadia) szép sikerrel személyesité — a többiek 
régi szereplök lévén — kikről már több izben elmondánk vé
leményünket. Végül „ C a n c a n t á n c " Körös sy I lka által 
betanítva járatott még pedig oly hatásteljesen, hogy zajos lap
sok közt ismételniük kellett. A Körös sy I lka és S z a k á i 
Róza -pá r kitűnő ügyességgel lejtek. Sz. R. gyönyörű alak 
volt. — Mi az egész táncban semmi botrány vagy illemsértőt 
nem láttunk, és senki más sem láthatott hacsak m-m képzelt, — 
s igy jövőre bátran jöhetnek „Dunanan 1 ' előadására azon 
tisztelt egyéniségek is, kik a C-ancan4á ne ban.valami bor
zasztó botránykoztatót véllek látni, mert mint ez alkalommal 
városunk előkelő úrhölgyei jó kedélylyel végig nézhették — a 
nélkül hogy nöiméltóságuk legkisebb csorbulást szenvedi volna 
— ugy hisszük, hogy jövő elöadatásakor a jelenleg honmaradt-
tak se fognak valami botránykoztató látványt látni, ha becses 
jelenlétükkel a páholyokat és zártszékeket díszíteni fogják. 
„Danán a,ntc m i e l ö b b i a d a t á s á t ó h a j t v a v á r j-u k. 

Hétfő 19. Színház zárva. 
Kedd 20. „B o r g i a L u k r é c i a " opera 3 felv. K a i s e r 

Jose faassz . 3 dik vendégjátéka. A jelenlegi operai erőkhöz 
képest összevágólag. — A j e l e s vendég m ű v é s z n ő és 
R e s z l e r mindketten oly kielégitöleg énekeltek — hogy tö
mött színház is méltányolhatta volna, — s igy a bár csekély 
számú nézők által többszörösen kihivatlak. 

Szerda 21. „V id" dráma 4 felv. B i h a r i és B iha r iné 
újonnan szerződött tagok fellépte. B i h a r i a címszerepben inu-
tatá be magát — szép férfias alak - ismét egy igen hasznos 
tag.— első fellépte alkalmával még nem akarunk birálatot mon
dani, bevárjuk többszöri fellépését. Óhajtásunk hogy várako
zásunknak megfeleljen — s azt mi előre is reméljük.— Biha
r i n é (Rejlike) első felléptével ugy látszik, hogy a szende sze
repkör nem neki való, ö vígjátéki kissebbszerü szerepek elját
szására ügyes lehet, de nagyobb szerepkörben — kelletinél 
gyorsabb mozdulatai és hibás taglejtése miatt se való de 
jövőre lehel. — Kitünőleg játszottak s a darab érdekét nagyban 
nevelték Fo 1 tény iné (Hulla), F e h é r v á r y (Tuba), Zö ldy 
(Telegdi Csanád), Kom ár omy (Jenő), ez utóbbi szerepét 
mély érzelemmel ábrázolá s bebizonyitá, hogy a szerelmes sze
repeket ép oly ügyesen és művészileg tudja játszani, mint a 
puszták fiait. — S z a k.á 1 R ó z a (Csilla) szép s kedves szende 
alak volt. A karénekek jól összehangzotlak. Volt kihívás, taps 
elég — de közönség kevés. 

Csütörtök 22. „ P e r s o i r c s a l á d " fellépte — Per so i r 
ur bámulatos ügyességét a dobolásban leírni képtelenek va
gyunk — ilyet még sohase hallottunk — az t h a l l a n i kel l , 
azért ajánljuk mindenkinek másod előadása meghallgatását, az 
igen szépszámú közönség, legnagyobb elragadtatással magasz
tala Per s o i r d ob v e r é s é t. 

Péntek 23. . ,Norma" opera 2 felv. Gróf Coronini 
k a t o n a i f ő k o r m á n y z ó e x e l l e n t z i á j a t i s z t e l e t é r e 
d í s z e l ő a d á s u l — és K a i s e r E r n s z t J o s e f a asszony 
4-dik vendégjátékául. Ez est előadásában R é s z i e m é t illeti 
elvilázhaüanul a dicsőség babérja,.először gyönyörű szép1 éne
keért, mit A d a l g i s a szerepében kifejteit — 2-szor mert 
Re s z l e r n é nek a címszerep egyik legjobb sőt. elmondh-atni, 
hogy vetélyszerepe s ennek eléneklési lemondásával bebizonyi
tá és megcáfolá a rólla terjesztett rósz hírt, mintha ö másod-
szerepet vendégmüvésznő mellett elénekelni nem akarna és 
hogy miatta kéntelen minden jobb énekesnő a színháztól távoz
ni 1 — ez tehát ismét alaptalan gyermekies kószahir s rágalom 
volt, mit mai felléptével fényesen megcáfolt, — s mellette sze
repelni e g y ig e n j e l e s- vend-if in ü v é s z n ő n k n e k nagy 
feladat volt. R e s z l e r n ő s ven dégmű v é s z n ö n k együtt 
— többszörös tapsviharban és .zajos kihívásban részesültek. — 
Közönség igen csekély, számmal. Á 

( B e k ü l d e t e t t . ) R e s z l e r helybeli színigazgató több 
rendbeli ot pártoló felszólításoknak tisztelettel -engedve, elha-
lárözá — hy á r i b u k á s á n a k f e d e z é s é r e e hó 27-dikén 
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egy előadást rendezni, mely alkalomkor a b e m e n t i d i j j 
m i n d e n k i n e k s z a b a d t e t s z é s é r e l e s z h a g y v a , ez 
alkalomra a „HŐS GÜZMAÍí" itt még nem adatott dráma 5 felv. 
fog adatni. Semmi kétség se lehet, hogy e felsegélyezési előa
dás a leglátogatottabb leend, és ezt jeles igazgatónk R e s z l e r 
igen is megérdemli. Yannak vagy talán csak voltak — néme
lyek, kiket a hibás értesülés R e s z l e r színigazgató irányába 
tévútra vitt, s elhidegült indulattal viseltettek iránta, s többféle 
alaptalan okokkal vádolák is öt,— de R e s z 1 e r ur mind e vá
dakra ténynyel felelt és a legnagyobb vidéki társulatot szervezé 
a pesti nemzeti színház után, ez állítást senki se leend képes 
megcáfolni; mert melyik vidéki társulat mutathat fel oly jeles 
egyéniségeket, minőket R e s z l e r ur társulatához szerencsés 
vala megnyerhetni és szerződtetni, — kiket is felesleges volna 
névről névre elősorolni; — láthatók lévén azok már is a szín-
lapokon, ugy a régibb mint az újonnan szerződött nöi s férfi 
szereplők részéről — hogy minden szereposztály teljesen és 
kielégitőleg betöltvék. R e s z l e r ur a dráma erős szervezete 
által bebizonyitá, hogy 5 oly magyar színigazgató, ki elölt első 
feladat és szent cél a dráma. Azonban az opera szervezéséről 
sem feledkezett meg s mint magától igazgatónktól tudjuk, irt 
már T é r e y A n t ó n i a — városunk volt közkedvességü éne
kesnőjének — ugy F e h é r v á r i kisasszonynak, kiket bármily 
feltételek mellett saját áldozatával is elfogadna — először ven
dégszereplésre, — később — ha a közönség tetszésével talál-
kozand bármelyik is a megnevezett művésznők közül,— állandó 
tagul is szerződtetné — ha bár a legcsigázottabb havifizetést 
kéntelen lenne is nekik fizetni. — Felhiva fényes feltélelek 
mellett — csak nemrég körünkből távozott művészi vendégsze
repléséről elfeledhetlen művésznőt, H u r s z k a kisasszonyért 
igazgató R e s z l e r ur minden lépést megtett, hogy a n. é. kö

zönség igényeinek megfelelhessen és élvezetet nyújtson — most 
csupán csak a tisztelt művésznőktől függ — ha lesz é kedvők 
bennünket szép művészi énekökkel gyönyörködtetni vagy se,— 
R e s z l e r igazgató e tevékenységét s áldozatkészségét — kell 
hogy pártoljuk,— nemcsak egyes előadások alkalmával tömeges 
megjelenésünkkel, de egész téli idényen ernyedetlen kitartás
sal,— s reményijük, hogy a t e k i n t e t e s K ö z s é g t a n á c s , 
ki jelenleg a helybeli színtársulat felsegélyezésére 300 pfrt 
kegypénzt nagylelküleg megszavazott, jövőre á l l a n d ó sub-
v e n t i o t fog szavazni a s z i n i g a z g a t ó r é s z é r e , mert 
csak ö felelős egyedül minden egyes szerződött tagjának, ben-
maradt fizetése kielégítéséért! —. nemde R e s z l e r u r? — 
CSohajtson egyet). Q 

A Tudakozóintézet által 
Egy oskolai német ifjú — szállás és élelmezé

sért — gyermekek mellé mint németnyelv oktató — 
ugy több férfi és nöcselédek ajánlkoznak. 

Debreceni piaci középár ujp. sept. 20. 
Tisztabuza pozs. mérfl; 2 frt. 50 kr. Kétszeres 2 frt kr. Rozs 

1 frt 40 kr Árpa 1 frt. 10 kr. Zab — frt 95 kr. Tengeri 2 frt 60 kr. Köles 2 f. 
— kr Kása 5 f.—kr Marhahús fontja 15 kr. Disznóhús fontja 22 kr. Szalonna 
má«. 34—37 frt. 

S. \ aradi piaci középár u jp . sept. 20. 
Tiszta búza pozs.ra.2 for. 50 kr. Kétszeres 1 for. 80 kr. Rozs i f. 40 

kr. Arpal f. 05 kr. Zah 0 f. 80 kr. Tengeri 2 f. 40 kr. Kása 3 f. 20 kr. Bur
gonya 0 frt 70 kr. Marhahús fontja 14 kr. Disznóhús fontja 26 kr. Szalonna 
fontja 42 kr. 

M E N E T R E N D 
a tiszavidéki vaspályán, 1864 október 1-sötöl kezdve további rendelésig. 

I. JBées és Pestről Kassa fele* 

Bécs . ind. 
Pest . . , „ 

jCzegléd „ 
[Szolnok „ 

IjPasp.-Ladány . . . . . . „ 
pebrecien „ 
Tokaj „ 
jMiskolcz . . . . . . . . „ 
[Forró-Encs ,, 
Kassa érk. 

óra 
8 
6 
9 

10 
1 

1 3 
5 
7 
8 
9 

perez; 

— 
25 
27 
27 
26 

— 25 
24 
33 
56 

naprész 
este 
reg. 
„ 

délu. 

„ „ 
este 

, 
, 

óra | 
7 
5 
8 
9 
i 
3 
8 

id 
12 

2 

perez] 
451 
35 
24! 
42 
20 
47 

5 
3 

52 
491 

naprész 
reg. 
este 

éjjel 

reg. 

délé. 
délb. 
délu. 

IV Kassáról Pest és JBées felé. 

Kassa ind. 
Forró-Encs . . . .". . , , 
Miskolcz „ 
Tokaj . . ,, 
Debreczen . . . . . , . , , 
[Püsp.-Ladány . . . . , , , 
Szolnok ,, 
Czegléd . . . . . . . . . . érk. 
Pest . . „ 
Bécs 

óra 

1 5 

6 
7 
9 

12 
1 
4 
5 
8 
6 

perez 
24 
34 
52 
35 
12 
45 
44 
41 
37 

— 

naprész 
reg. 

,, 
v 
?? délb. 

délu. 

s, este 

,} reg. 

óra |perez| 
11 

1 
3 
5 

10 
12 

4 
5 
8 
6 

— 
3 
2 

35 
29 
561 
43 
54 
45 
33 | 

naprész 
délé. 
délu. 

éjjel 

reg. 

este 

II. JBées és Pestről Nagyvárad felé. V, Nagyváradról Pest és Bécs felé. 

Bécs ind. 
Pest „ 
Czegléd . „ 
Püsp.-Ladány . ,, 
B.-üjfalu „ 
Nagyvárad érk. 

óra |perez| 
8 
6 
9 
1 
3 
4 

— 1 
25 
27 
58! 
13 
381 

n a p r é s z 
este 

reggel 
Nagyvárad ind. 
B.-üjfalu „ 
Püsp.-Ladány érk. 
Csegléd „ 
Pest „ 
Bécs „ 

óra |perez) n a p r é s z 
délelőtt 

délután 
este 

reggel 

III, Mécs és Pestről Arad felé. VI. JLradrólPest és Mécs felé. 

Bécs . . . 
Pest . . . 
Czegléd . 
Szolnok . 
Mezö-Tur 
Csaba . . 
Arad . . . 

óra {perez} n a p r é s z 

este 
reggel 

délután 

Arad ind. 
Csaba ,, 
Mejzö-Tur „ 
Szolnok „ 
Ciegléd érk. 
Pest „ 
Bécs , 

óra |perez] n a p r é s z 

délelőtt 
délben 
délalán 

este 

reggel 

A közállomásokróli indulás ideje, a minden pályaudvaron kifüggesztett részletes menetrendben van 

A vasuthoz csatlakozó posta-kocsik menetrendé. 
Arad—Saeiew, Ind. Aradról naponkint este 7 órakor. 

Erk. Aradra ,, reggel 3 6. 30 pereikor, 
(az utasok korlátlan fölvétele mellett). 

Nagyvárad—KoUwárt fed. Nagyváradrólnaponkmteste 6 ó. 30 perczkor. 
Erk. Nagyváradra „ reggel 6 ó. 45 percz

kor, (7—8 utas fölvétele mellett). 
Nyiregyhása— Beregsiáss, Ind. Nyíregyházáról naponkint reggel 7 órakor. 

Erk. Niregyházára „ este 4 ó, 50 percz
kor, (3 utas fölvétele mellett). 

NyircgyUta—Ssathmár, Ind. Niregyházáról vasárnap, szerdán és pénte
ken este 6 órakor. 

Erk. Nyíregyházád her&nv szerdán és szombaton 
délután 2 ó. 45 .pereikor, (3 utas fölvétele 
mellett). 

Nyiregyháxa—Nagybánya, Ind. Nyíregyházáról hétfőn, kedden, csütörtökön 
és szombaton este € órakor. 

Érk. Nyíregyházára vasárnap, kedden, csütörtökön 

Tokaj—Ujhely, 

Kassa—Lőcse, 

Kassa—Pr&emysl, 

Kassa—Siigelh, 

Kassa—Munkács, 

Ind. 
Érk. 

Ind. 
Erk. 

Ind. 

^rk. 

Ind. 
Érk. 

Ind. 
Érk. 

kimutatva. 

és pénteken délután 3 órakor, (3 utas fölvé
tele mellett). 
Tokajból naponkint este 7 órakor. 

Tokajba „ reggel 4 ó. 35 percz
kor, (3 utas fölvétele mellett). 
Kassáról naponkint éjjel 12 órakor. 
Kassára „ éjjel 12 ó. 10 perczkor, 
(3 utas fölvétele mellett). 
Kassáról szerdán és szombaton délután 2 
órakor. 
Kassára hétfő és pénteken délelőtt 10 órakor, 
(3 utas fölvétele mellett). 
Kassáról naponkint éjjel 11 ó. 45 perczkor. 
Kassára „ reggel 1 órakor, (3 u t M 

fölvétele mellett). 
Kassáról naponkint éjjel 11 ó. 45 perczkor. 
Kassára „ reggel 1 órakor, (3 utas 
fölvétele mellett). 

A» igazgatóság 

Kiadja Bal lá Károly. — Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1864. 


